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Kontaktinformation

Verktygsboden Erfilux AB
Kallbacksrydsgatan 1
SE-507 42 Boras

Telefon: 033-202650

Mejl: info@verktygsboden.se

Miljéskydd / Skrotning

Atervinn o6nskat material, slang

det inte bland hushallssoporna. Alla
maskiner, tillbehor och férpackningar
skall sorteras och lamnas till en
atervinningscentral och dar kasseras
pa ett miljovanligt satt.
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Innan anvéandning

Innan du slar pa strommen for forsta gangen, stam
av foljande:

1. Att maskinen inte har nagra visuella skador

2. Att strombrytarens position ar installd pa OFF-
lage

3. Att alla filter ar korrekt monterade

4. Att samtliga kapor och delar &r korrekt monte-
rade

5. Att hastighetsregleringsknappen éar installd pa
OFF-lage.

Sidkerhetsfireskrifter

Las och forsta alla sdkerhetsforeskrifter innan
anvandning. Att inte folja dessa foreskrifter kan
resultera i brand, allvarliga materiella skador och/
eller personskador.

1. Det ar forbjudet att anvanda denna maskin i
omgivningstemperatur éverstigande 80°C och vid
brandfarlig, explosiy, fet eller smutsig miljo dar risk
for brand ar stor.

2. Stromforsorjning ska ske ur jordat uttag.

3. Maskinens interna spanning nar upp till 310V.
Det ar strangt forbjudet att dppna maskinen for att
forsoka reparera den. Reparation sker endast av
utbildad hogspannings elektriker!

4. Filter ska aldrig bytas eller avlagsnas medan
maskinen ar i drift.

5. Hall hander och andra foremal borta fran flakt-
blad.

1. Prestanda & specifikationer

Modell WK600-K

WK600-D
Rordiameter @75 mm flans
Ingaende spanning AC220V 110V
Maximal effekt sow
Lufttillforsel 17 m/s
Filtreringseffektivitet 0.3pym

99.97%
Ljudniva <52 dB
Langd utsugsarm 1,4 meter
Systematiskt flode 235m?/h
Dimensioner huvudenhet |420x250x410 mm
(LxBxH)

Vikt (exkl. utsugsarm)

14 kg




2. Overblick & dimensioner
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3. Bruksanvisningar

3.1 Instruktion for montering av filter

1.

2
3
4.
5
6

Oppna topplocket
Installera primart filter;
Installera mellanfilter;
Installera forfilter;
Installera brandskyddsfilter (6verst pa forfiltret)
Las med hasp pa vardera sida.
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3.2 Instruktion for montering av utsugsarm

Installera utsugsarmen pa utsugsstosen pa locket
som bilden nedanfor demonstrerar:

Rotera utsugsarmen och rikta munstycket mot
omradet dar rokutsug kravs. Justera avstandet om
nodvandigt sa den ar inom lamplig distans fran
arbetsytan.

Notera: Ett aluminium-munstycke ar alltid med
till utsugsarmen. Kontrollera att det finns med vid
leverans. Detta klarar temperaturer upp till 1000
grader C

Notera: Justera utsugsarmen sa roret &r sa rakt
som mojligt eller latt bojt, stora krokningar redu-
cerar kapaciteten. Munstycken ska vara riktat mot
arbetsomradet och inom en distans pa 150 mm.

Notera: Maskinen bor inte anvandas i valventilerade
utrymmen, detta reducerar kapaciteten.



3.3 Instruktioner for WK600-K och WK600-K2
1. Koppla in och kontrollera att kontakten sitter

ordentligt i uttaget.
2. Sla pa strommen (Bild 1).

3. Regulera hastigheten med vridknappen for att
stalla in korrekt hastighet (Bild 2).

Notera: Fore start ska hestigheten vara instélld pa
OFF-lage. Justera sedan hastigheten efter behov.
Overdriven hastighet 6kar endast stromforbruk-

ningen och ljudnivan, inte effektiviteten.

3.4 Instruktioner for kontrollpanel WK600-D och

WK600-D2

lllustration of Control Panel:

Alarm Indicator

Fan Running
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Decreasing Air
Flow

Increasing Air

Digital Display

Flow
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Instruktioner for fjarkontroll WKE00-D och
WK600-D2

Power Switch

Increasing Air Flow

Locking Control Panel

ra

®\®,,.
Vo

E!

OK / Setting

(0

Time Set

Decreasing Air Flow

Forklaring av knapparnas funktion
ON/OFF-knapp (Power Switch)

Vid ett tryck pa ON/OFF-knappen ténds ett orange
ljus och maskinen startar. Vid nasta tryck pa
samma knapp slacks det oranga ljuset och maski-
nen stangs av.

(Observera: Vid langre perioder utan anvandning,
stang av huvudstréombrytaren och koppla ur kon-
takten.)

Okad flikthastighet (Increasing Air Flow)

Medans maskinen ar paslagen okar du hastigheten
med ett knapptryck, vardet som visas pa displayen
kommer att 6ka med 10. Vid visning av maximala
vardet 100, gar maskinen pa maximal hastighet.

Sankt flakthastighet (Decreasing Air Flow)

Medan maskinen ar paslagen sénker du hastig-
heten med ett knapptryck, vardet som visas pa
displayen kommer att minska med 10. Vid visning
av vardet 10, gar maskinen pa lagsta hastighet.

Timer (Avstangningstimer, Timer Set)

Medan maskinen &r paslagen trycker du pa knap-
pen med klocka och displayen kommer visa HXXX,
anvand flakthastighetsknapparna for att justera
tiden. H symboliserar timme och XXX motsvarar
antalet timmar. Maximalt varde for timer ar 300
timmar och minsta vardet ar 1 timma. Efter du
stallt in timern pa onskat antal timmar till avstang-
ning bekraftar du instéllningen genom att tryck pa
knappen med klocksymbolen igen. Displayen kom-
mer da visa installd timer-tid "HXXX".

T.ex. "HO05"” som betyder att maskinen automatiskt
kommer att stdngas av efter 5 timmar.

OK / Setting
Nar maskinens larm/alarmlampa blinkar och larm
signal piper, tryck pa denna knapp for att stanga av.

I normalt lage anvander du denna knapp for att visa
ackumulerad drifttid.
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Las kontrollpanelen (Locking Control Panel)

Medans maskinen ar paslagen inaktiverar ett
knapptryck pa "Locking Control Panel” samtliga
knappar pa kontrollpanelen. Knapparna lases upp
vid ytterligare ett knapptryck pa "Locking Control
Panel”, alternativt vid omstart av maskinen via
huvudstrombrytaren.

4. Felsokning

Varning: Forsakra dig om att maskinen ar avstangd
och strommen bruten innan du felsoker maskinen
eller eventuellt reparerar den.

Problem 1: Maskinen ar paslagen men har daligt
luftfldde och sugkapaciteten ar enormt reducerad.

Orsak: Lufttillforseln kan vara blockerad, alternativt
kan nagot fraimmande féremal ha fastnat i ut-
sugsarmen eller luftvagarna.

Filtret kan vara igensatt och foljaktligen blivit block-
erat vilket resulterar i att maskinen larmar.

Atgird: Stiang av maskinen och koppla ur strom-
men. Oppna locket och kontrollera s3 att inget
fraimmande foremal sugits upp och fastnat i luftin-
taget. Kontrollera om ventilerna ar blockerade. Om
sugkapaciteten fortfarande ar dalig indikerar detta
att filtret ar igensatt och behdver bytas.

Problem 2: Maskinen stangs av automatiskt vid
start och aven efter omstart.

Orsak: Luftgenomstromningen i maskinen ar ojamn
pga. for hogt motstand genom filtret. Detta resulte-
rar i att flaktarna gar pa max-effekt och startstrom-
men blir for hog, da slar éverhettningsskyddet in
och maskinen stangs av.

Atgard: Stang av maskinen, koppla ur strdmmen
och 6ppna locket. Kontrollera om nagot frammande
foremal blockerar luftintagen. Stall flakthastigheten
pa lagsta niva och starta sedan om maskinen. Den
bor fungera som normalt igen. Om ovanstaende
atgard inte I6ste problemet kontakta var verkstad.



5. Anvandning och underhall av filter

De filter som anvands i denna maskin ar rengo-
rings- och utbytbara. Nar filtret anvants en viss tid
behdver de rengdras och sedan efter ytterligare en
viss tid bytas ut for att maskinen ska bibehalla sin
optimala prestanda.

1. Forfilter

Luftgenomstrémningsriktning

: |

Anvandning: Forfiltret placeras ovanfor mellanfiltret

med den grovre sidan vand uppat (enligt luftgenom-

stromningsriktningen). Nar ackumulerat damm pa
forfiltret overstiger 70% och det inte langre gar att
rengodra det korrekt ska filtret bytas ut till ett nytt.
Bytesintervall ca 1-4 veckor

2. Mellanfilter

g Luftgenomstromningsriktning

Anvandning: Mellanfiltret placeras inuti det priméara
filtret, med handtagen uppat. Néar det inte langre
gar att rengora det korrekt ska filtret bytas ut till ett
nytt. Bytesinterval ca 1-3 manader

3. Primarfilter

Luftgenomstromningsriktning

Anvandning: Placeras i botten av maskinen med
handtagen uppat. Filtret byts ut till ett nytt nar dess
formaga att ta bort rokdoft i luften forsamrats.
Bytesintervall ca 3-6 manader

Notera: Ett brandskyddsfilter ar alltid installerat
vid leverans. Kontrollera att det ar pa plats innan
anvandning. Installerat ovanpa forfiltret.

Brandskyddsfilter




EG FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE

2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)
ORIGINAL DEKLARATION

Vi, tillverkaren

Foretag: Verktygsboden Erfilux AB
Adress: Kallbacksrydsgatan 1, SE-507 42 Boras, Sweden
Telefon: +46-33-2026 53

intygar att konstruktion och tillverkning av denna produkt marknadsford under varumarket PELA

Maskin: Roksug for svetsning (digital)
Typbeteckning: WK-600D
Artikelnummer: 509617

foljer alla relevanta bestimmelser i enlighet med 2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD).

For att tillmotesga ovan namnt direktiv har foljande harmoniserade standarder anvants:

Standard:
EN 55014-1:2017 EN 55014-2:2015 EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013 EN 60335-2-65:2003+A1:2008+A11:2012 EN 62233:2008

EN 60335-1:2012+AC:2014+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019

Notified body: Shenzhen ZCT Technology Co., Ltd.
Certifikatsnummer: 21ZCTE0908001EC / 21ZCTS0908001LC

Denna produkt var CE markt ar: 2021

Person som dr behdrig att stdlla samman den tekniska dokumentationen, och ar etablerad i
Europeiska gemenskapen:

Namn: Lars Edwardsson

Adress: Kallbacksrydsgatan 1, SE-507 42 Boras, Sweden

Denna deklaration géller uteslutande for produkten i det utférande den placerades pa marknaden
och exkluderar komponenter som tillférs nu och/eller vid senare tillfdlle av slutkunden.

Stad och land: Boras, Sverige Datum: 17/09/2021
S gy -

Namn: Ted Berglund

Befattning: Inkdpskoordinator

VERKTYGSBODEN




Contact

PELA Tools

Solangsvagen 13

SE-513 70 Boras

Phone: 033-202650

E-mail: order@pelatools.com

Environmental protection/
Scrapping

Recycle any unwanted material,

do not throw it in the household
rubbish. All machines, accessories
and packaging must be sorted and left
at a recycling center and disposed

of in an environmentally friendly
manner.
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Before use

Before turning on the power for the first time, check
the following:

1. That the machine has no visual damage

2. That the position of the switch is set to the OFF
position

3. That all filters are correctly mounted

4. That all covers and parts are correctly mounted
5. That the speed control knob is set to OFF mode.
Safety instructions

Read and understand all safety instructions be-
fore use. Failure to follow these instructions could

result in fire, serious property damage, and / or
personal injury.

1. It is forbidden to use this machine in ambient
temperatures above 80 ° C and in flammable, ex-
plosive, greasy or dirty environments where there is
a high risk of fire.

2. Power supply must be from an earthed socket.
3. The internal voltage of the machine reaches up
to 310V. It is strictly forbidden to open the machine
to try to repair it. Repairs are only carried out by a
trained high-voltage electrician!

4. Never replace or remove filters while the machi-
ne is in operation.

5. Keep hands and other objects away from fan
blades.

1. Performance & specifications

Model WK600-K
WK600-D
Pipe diameter @75 mm flange
Input voltage AC220V 110V
Maximum power sow
Air velocity 17 m/s
Filtering efficiency 0.3pym
99.97%
Noise level <52 dB
Lenght of duct 1,4 meter
Systemic flow 235m?/h

Dimensions of main unit
(LxBxH)

420x250x410 mm

Weight (excl. the duct)

14 kg




2. Overview & dimensions

Air Inlet Flange @

Control Panel Pre-filter

Top Cover
Middle Filter
Hasp
Main Filter
Handle

Main Body

Power Switch

Fire protection filter. Located at the
top, on the pre-filter.

WKEB00-D0, WKB00-02, WKB00-K, WKB00-K

245 mm
420 mm

F 3
L J

Speed-adjusting
Knob

Air Outlet

w0t

Power-Outlet

Socket
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3. Instructions for use
3.1 Instructions for mounting filters

1.

2
3
4.
5
6

Open the top cover

Install primary filter;

Install intermediate filters;

Install pre-filter;

Install fire protection filter (top of pre-filter)
Lock with hasp on each side.
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3.2 Instructions for mounting the extraction arm

Install the extraction arm on the extraction nozzle
on the cover as the picture below demonstrates:

Rotate the extraction arm and point the nozzle at
the area where smoke extraction is required. Adjust
the distance if necessary so that it is within a suita-
ble distance from the work surface.

Note: An aluminum nozzle is always included with
the extraction arm. Check that it is included in the
delivery. This can withstand temperatures up to
1000 degrees C

Note: Adjust the extraction arm so that the pipe is
as straight as possible or slightly bent, large bends
reduce capacity. Nozzles must be directed towards
the work area and within a distance of 150 mm.

Note: The machine should not be used in well-venti-
lated areas, this reduces capacity.



3.3 Instructions for WK600-K and WK600-K2

1. Plugin and check that the plug is firmly seated
in the socket.

2. Turn on the power (Figure 1).

3. Adjust the speed with the rotary selector to set
the correct speed (Fig. 2).

Note: Before starting, the speed must be set to OFF

mode. Then adjust the speed as needed. Exces-

sive speed only increases power consumption and

noise level, not efficiency.

L]
o)
(\s '

Fume extractor

3.4 Instructions for control panel WK600-D and

WK600-D2
lllustration of Control Panel:
Dagital Display
Alarm Indicator
Alarm
Fan Running
Status Indicator Remote Control
Recerver
Decreasing Air
Flow
OK / Setting
Increasing Air
Flow

Power Switch Time Set
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Instructions for remote control WK600-D and

Power Switch

@\®”'

Yo

E!

OK / Setting

(0

Time Set

WKB00-02 -
Increasing Air Flow N
Locking Control Panel “3
Decreasing Air Flow Ny

Explanation of the function of the buttons
ON / OFF button (Power Switch)

When the ON / OFF button is pressed, an orange
light comes on and the machine starts. The next
time you press the same button, the orange light
goes out and the machine switches off.

(Note: For extended periods without use, turn off
the main power switch and unplug it.)

Increasing Fan Flow

While the machine is on, increase the speed with
the push of a button, the value shown on the dis-
play will increase by 10. When the maximum value
100 is displayed, the machine runs at maximum
speed.

Decreasing Air Flow

While the machine is switched on, you reduce the
speed with the push of a button, the value shown
on the display will decrease by 10. When the value
10 is displayed, the machine runs at the lowest
speed.

Timer (Shutdown Timer, Timer Set)

While the machine is on, press the clock button and
the display will show HXXX, use the fan speed but-
tons to adjust the time. H symbolizes hour and XXX
corresponds to the number of hours. Maximum va-
lue for timer is 300 hours and minimum value is 1
hour. After setting the timer to the desired number
of hours for shutdown, confirm the setting by pres-
sing the button with the clock symbol again. The
display will then show the set timer time "HXXX".

For example. "H005" which means that the machi-
ne will automatically shut down after 5 hours.

OK / Setting

When the machine's alarm / alarm lamp flashes
and the alarm signal beeps, press this button to
switch off. In normal mode, use this button to dis-
play the accumulated operating time.
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Locking Control Panel

While the machine is on, one keystroke on the
"Locking Control Panel" disables all buttons on
the control panel. The buttons are unlocked when
another button is pressed on the "Locking Control
Panel", or when the machine is restarted via the
main switch.

4. Troubleshooting

Warning: Make sure that the machine is switched
off and the power is switched off before trou-
bleshooting the machine or possibly repairing it.

Problem 1: The machine is switched on but has
poor airflow and the suction capacity is enormously
reduced.

Cause: The air supply may be blocked, or a foreign
object may be stuck in the exhaust arm or airway.

The filter may be clogged and consequently block-
ed, resulting in the machine sounding an alarm.

Remedy: Switch off the machine and disconnect
the power. Open the lid and check that no foreign
object has been sucked up and stuck in the air in-
take. Check if the valves are blocked. If the suction
capacity is still poor, this indicates that the filter is
clogged and needs to be replaced.

Problem 2: The machine shuts down automatically
at start-up and even after restart.

Cause: The air flow in the machine is uneven due
to. too high resistance through the filter. This
results in the fans running at maximum power and
the starting current becoming too high, then the
overheating protection switches on and the machi-
ne is switched off.

Remedy: Switch off the machine, disconnect the
power supply and open the cover. Check if any
foreign object is blocking the air intakes. Set the
fan speed to the lowest level and then restart the
machine. It should work normally again. If the
above action did not solve the problem, contact our
workshop.



5. Use and maintenance of filters

The filters used in this machine are cleanable and
replaceable. When the filter has been used for a
certain time, they need to be cleaned and then
replaced after another certain time in order for the
machine to maintain its optimal performance.

1. Pre-filter

Air flow direction

: |

Use: The pre-filter is placed above the intermediate
filter with the coarser side facing up (according to
the air flow direction). When accumulated dust on
the pre-filter exceeds 70% and it can no longer be
cleaned correctly, the filter must be replaced with a
new one. Change interval about 1-4 weeks

2. middle filter

g Air flow direction

Use: The middle filter is placed inside the primary
filter, with the handles facing up. When it is no
longer possible to clean it correctly, the filter must
be replaced with a new one. Change interval about
1-3 months
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3. Primary filter
Air flow direction

Use: Place at the bottom of the machine with the
handles facing up. The filter is replaced with a new
one when its ability to remove smoke odor in the
air has deteriorated. Change interval about 3-6
months

Note: A fire protection filter is always installed on
delivery. Make sure it is in place before use.
Installed on top of the pre-filter.

Fire protection filter




EU Declaration of Conformity

2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD)
ORIGINAL Declaration of conformity

We, the manufacturer

Company: Verktygsboden Erfilux AB
Address: Kallbacksrydsgatan 1, SE-507 42 Boras, Sweden
Telephone number: +46-33-2026 53

Declare under our sole responsibility that the product

Machine: Fume extractor WK-600D
Type designation: WK-600D
Iltem number: 509617

fulfils all relevant provisions of the 2014/30/EU (EMC), 2014/35/EU (LVD).

To show compliance with the above Directives the following harmonized standards have been
applied:

Standards:
EN 55014-1:2017 EN 55014-2:2015 EN 61000-3-2:2014
EN 61000-3-3:2013 EN 60335-2-65:2003+A1:2008+A11:2012 EN 62233:2008

EN 60335-1:2012+AC:2014+A11:2014+A13:2017+A1:2019+A14:2019+A2:2019

Notified body: Shenzhen ZCT Technology Co., Ltd.
Certificate number: 21ZCTE0908001EC / 21ZCTS0908001LC

This product was CE marked year: 2021

Person authorized to compile the technical file:

Namn: Lars Edwardsson
Adress: Kallbacksrydsgatan 1, SE-507 42 Boras, Sweden

This declaration relates to the machinery in the state in which it was placed on the market, and
excludes components which are added and/or operations carried out subsequently by the final user.

City and Country: Boras, Sverige Date: 17/09/2021
e g
.............................. 2 C >
Name: Ted Berglund
Position: Purchasing coordinator

VERKTYGSBODEN
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